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LVSTRATIONEM

HEBRAORVM,ad explicanda commata,
Pſalm 51, 9. Hebr. 9,13 14-

SSon den ſeibſidhen H*einigun-
gen der aſten Hebeãer,

PRAESIDE
THEOD DASSOVIO,Ling, Santæ Orientalium reliquarum

Prof. Publ.
publięe exponet

M. GEORGIVS HANER,Schãsburgo- Tranſylvanus,
In Auditorio Majori,

Ad diem 21. Decembr. A. e lac XCll.

recul ITTE NBEERGæ, I735.
LiTE R15 JOH, GODOFE. SCHLOMACHII. ſ2)
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Vi inquinarant ſe in Hebræa
gente cadavere, vel ſordibus
ex eodem emanantibus, vel
vaſis illas recipientibus, vel
ſepulchro, luſtrari dicaban-
rur; ſr aqua cineribus mi-
xta tingerentur. Quæ de hu-

mqano cadavere accipit Abarb.
in beruſih. Hattor. fol.02, c. i2.

NME

Polluehant antem ſe, quicunque vel tangerent
jusmodi aliquid, parte nuda corporis, vel portarent,
ſne tactu, vel obumbrarent, aut locum mortuo con-

A tanmi-
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taminatum ingrederentur, vel in eundem partem
aliquam torporis protenderent, docente Maimonide
in Tummath Meth cap. 1, Abarbanele in Peruſth Hat-
tora fol 302, C. 2,

n

IIIL

novendecim præcipuas ebntinebat immundities.quan-
doquidem non modo iſſi§qui cadavere inquinatus
erar, ſed qui inquinatum. tętigęrant;, -æ-Juoqueaſ5n

inquinata cadap ere, i& qui sla tetigeram, Jtæcipham
?/æ 2n E-Illf h

ttrn V I u]7, -,n

 æ lilil 7y. t.LEtE
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Hinc facile apparet, cum peccata vocantur ope-
ra mortua, Etr. à, i4. ſrſmam eorundem fœditatem
innui. quoniam immundities ex mortuo contracta

erat ſumma omnium fo;diſiman: rſ
TTIEEE nn æt.hier memæ:;
ESEER llã
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V.

Hac itaque' qui liberari cupiebant, aqua cineri-
bus mixta tingebantur, docentibus Hebræis, cumil-
lis iſaaco Bar Leb: in Paaneach Raſa fol edit. Pragenſis.
Unde in eodem loco Ebr. 9, 14 ſanguis Servatoris
fanctiſimus cum luſtrali hac Hebræorum aqua com-
paratur, tanquam unico remedio ſummam immun-
ditiem rollenre, aqna omnium ſanctiſſima, ut ſicut
hæc aqua tollebat ſummam fœditatem corporalem,
ita ſanguinem Servatoris tollere ſummam peccati
immunditiem adumbraretur.

r

VI.
r li

Aquam hanc hauriehant ex fonte vel fluvio, m-
do eſſer aqia viva, ſive-ſeaturirer; fluerer. ac inter
hauriendum conſecrandum non. alia opera pera-
gerentu, juxta Majm. in Para Adoma c. o.

hl

vI nS

:i l
Conſectari  aqua dicebator; ſi ciner'bus vaccæ

ruſæ miſceretur, ſive ſi cineres injicerentur; ſolębat-

A 3 que
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que poſt conſecrationem diligenter cuſtodir, he alia
aqua vel ros vel liquor aliis accederet, vel immundi
quid in illam caderet, aut animal immundum de illa
biberet. ibiã. tc. 9. Volebant hoc imirari quodammo-
do gentiles, qui titionem ardentem de ara ſumptum
immergebant aquæ. Vid. Laurent. in Polymatia lib. 2.
diſſertatione i5., Bogan atque Rouſius in dribæologiis

VIII.
Licet autem haurire aquam conſecrare pos-

ſet aſpergereque quihbet, modo eſſet mundus, nec
impos mentis, nec ſurdus, nec minorennis, dicente eo-
dem Majmonide c. 6. 9. i0, aharb. in Peruſch Hatto-
ra fol. z02. col.;. tamen ſi ſacerdos vaccam combuſtu-
rus aſpergendus eſſet, hauriri aqua ex amne Siloæ ab
infantibus, nunquam ex mortuò immundatis, debe-
bat, aſpergique ille ab iisdem, ex quo lori erant, vel
ab adultis hominibus, excipiente eodem c. 2. Hinc defen-
di Strivduenſis Pater poteſt, qui aſperſionem factam a
pueris arbitràtur, modo non omnem aſperſionem
pueris attribuat. Vid. Summus Carprovius in altera
Diſp. de vacca rufa p. 176.. Ita quoque infantes an-
nos tredecim naros abluiſſe illos, qui deſcendere in
Trophonii antrum ad oraculum cupereni, docet Van
Dale de Oraculis avh.

LES

IX



IX.

Aſpergebatur ſacerdos ille debus ſingulis excepto
die quarto, quæ caderet in Sabbatum. v. iid. c. a. Sed
alii qui contaminati erant cadavere, tingebantur die
tertio ſeptimo, ex quo oriri ſol inciperet, ibid. c n.

quidem ex feneſira, ſvæ unus, ſive plurimi tingi
cuperent, aqua illa luſtralis ſpargebatur. ibid. c. i-

X

Neque ſolus ſacerdos tingebat inquinatos, ſed
tingere quilibet eosdem poterat, modo eſſet mundus.
Hæ tamen obſervabantur regulæ, ut qui alperſurus
eſſet, eum locum tingeret, quem tingere intendebat;
deinde, ut daret operam, ut corpus ipſum, qua nu-
duin erar, tingeretur, ſive in faciem, ũGve in manusaquæ laberetur; deniquẽ ur h ſſopum tres conrinen-
tem caules, ſive mjores eſlenr, ut manu prehendi
poſſent, ſive minores, ut baculo alligarentur, modo
foliis abundarent integris, aquis immergeret, ibid. c.

it. Si tamen vel ninima corporis particula ma-
deret aquis illis, videlicet vel labium, vel digitus, ex-
cepta lingua, homo inquinatus ꝑronuntiabaur mun-



XI.
Quamvis autem veſtes quoque vaſa ac utenſi-

lia his aquis mundarentur, tamen ſi in veſtem cade-
rent, qua indutus homo contaminatus erat, rion mun-
ditiei compos reddebatur, niſi nudum corpus made-
fieret. ibid. c. iæ.

XII.
Præter aſperſionem aquæ, Lotio quoque totius

corpors injungebatur x cadavere inquinato; quod
ſi lavaſſer, non eſſet tinctus aquis ſanctiſſimis, non
ipſi conducebat lotio.. Vid. Abarb. in Peruſch Hqtto-
rafol, 302, col. a. llãVt

lil Q; Etã

ESI3i Mls L]XILI. UEEEES EESSSEN

Cinis, cujus mentio injecta eſt, vaccæ ruſæ erat, ELl

in monte oliveti combuſtæ; Gombuſtio fieba; hoc nio-
do: Præcedebant Seniores populi Sacerdos ceteri--
qque ad combuſtionem requiſiri cum vacca ſequeban-
tur. Cum ventum in montem oliveti eſſet, ſenio-
res imponebant ſacerdoti manus, jubebantque, ut la-
varet. Loto ſacerdote conſtruebantur ligna, ex ce-
dris quercubus abietibus ficubus, foraminihus in
ſtrue relictis, ut ſuſiari ięnis poſer. Deinde vacca'

coſũ-



23 5”conſtricta fune junceo imponebatur lignis, capite ad
auſtrum, facie ad occidentem verſa, ſacerdosque ſtans
in oriente, facie occidentem ſpectans vaccam ju-
gulabat manu dextra, ſiniſtra excipiebat ſanguinem,
jllumque indice dextro aſpergebat ſepties verſos San-
ſtum Sanctorum, tandemque mann in corpus vaceæ
abſterſa deſcendens de ſtrue illam incendebat: ex
quo ignis maximam lignorum partem invaſerat, fin-
debat ventrem, lignumque cedrinum, hyſſopum
lanam coccineam inſerebat, docente rtaimonide I. c. cap.
2. Couferatur Peſitta Sotarta, edit. Venetæ fol. 3. 54.
Miſihua Para c. edit. Riverſ. in fol. Valmersd. in
4. Menaſſis ben Iſrael in 2. Eadem ratione ſangui-
nem Servatoris guttatim ſparſum in monte oliveti
fuiſſe, cum ſudor ſanguineus deſlueret, docet L Eæ-
rereur in Middoth. ꝓ. 58.

XIV.
Poſteaquam combuſta vacca erat, cineres reſi-

dui in tres dividebantur partes, ut una deponeretur
in Antemurali Templi, iò aſpẽrſionis memoriam, al-
tera in monte oliveti, ad aſperſiones populi, tertia
inter ſacerdotum cuſtodias divideretur, ad ſacerdotum
aſperſionem adhibenda, juxta Majm. l æ. c.3. Confe-
ratur de iis locis arama in Atedath Jitæchact fol. 21
sl 3. adit. Venet.

r

AV,Hanc vaccæ comhuihionem, aqusm ejus ci-

nmri-3



neribus mixtam adumbraſſe liberationem a pecca-
tis, He bræi non obſcure innunnt. Ele]ſer Germanus
in Miaſe Haſthem fol. 1465. ęil I. edit. Venct aperte
conſiretur, juvencam hanc præſiguraſſe peccatum,
colorem ejus rubrum, indicare judicium Dei. ldem
aſlorit Seba in Tæeror Hanmor. edit. Venet ſ. 1l9. Joſua
Alen Such in Deraſchot al Hattora edit. Cracov. fol 65-
ſcrihir, juvencam hanc relpexiſſe ad immunditiem
mortis, per ſerpeniem contrãctam, illamque voluſſ
emendaree. Aquam Judæorum luſtralem adumbras-
ſe mundationem a peccato annotat Obadias de Saphor-
no in Biur al Hattora, edit. Venet. fol ct. c. 3qui etiam
rubedinem juvencæ indjcaſſe peccarum autumat ibid.
col. 2. Expiatum hac juvenca fuiſſe pecœãrum in au-
reo vitulo commiſſum, fuſe oſte ndunt Becbaj in legem
fol. i80. col. 4, edit. Cratov. Salomo Epbraim in Celi jacar
fol. 108. col. 3. edit. Prageæſ; Tqanchima edit. Mantuanæ
ſil, 24. col4. Fuiſſe juvencaſ  hanc epitomen torius
legis, inculcat õerachias in Qhelect ſcheni Miſſera Ba-
ech fol. is. i6. edit. Amſield,; Nam mediantibus ſi-
ve intervenientibus oblationibus accipiebant judæi
gratiam divinam, docente VaacoAdarbi in Sepber di-
ſre Schalom, edit, Venet. fol, aaæ. rl, 2

r 5 æxææ-... Q-5 AX IQuia itaque ipſimer Judæi concedebant vaceam
rufam eſſe t ypum, illi iſtirarione corporali ad-
umbrari luſtrationem ſpiritũalem, ſive mundationem
d precatũ; hine melus inſſfiebar eòs aũſtti Epi*-

ad



2d Ebr. C. comm. 13 I4. docens, aquam illam
luſtra'e n præfigoraſſe luſtrarionem ſanguinis Chriſti
mundantis a peccãtis.

r -v

AVil.Cum autem Daviò hymno 51. commaete nono,
expiationem hyſſopo fieri vehementer cupit, utique
ad hanc luſtrationem, qua hyſſcpus æaqua juvencæ
c neris mixta tingebatur; ãlludit, remedium exop-

ltatiſſimum mundiriei, omnes etiam victimarum ſan-
guines ſuperans, a Deo exſpectat; ur ſicnt aqna lu-
ſiralis corporalem inĩiunditiem maximãam, a qua ne
ſanguines quidem liberare poterant, tollebar; ita De-
us peccatorum fœitarem enormem plane, ſum-

mam toliẽrea Davide gratioſe clementerque vellet.
Nam David dicit? expia me hyſſopo; aquæ autem
ilæ luſtrales vocabantur avuæ expiatoriæ, nec mun-
dori homines hyſſopo ditebantur, niſi eo modo, ut
dirimus, conſpergereũiur; ut taceamus ãſperſos la:
vaſſ ſe, unde etiã lòtineſ"mubiſci Dayid. Vid: Le-
vitic. 4 51. ià Non tàmeſ aſperũo lbtio cere-
moniam eandem indicant, ſed ſequebatur aſper-

ſion n Lotoecr. ut va ver
xMll.tũique negamus ad ſeproturt reſpici, ut arbitra-

tur thom Blanc in h. V ſcribens: quia David dicat,
auditui meo dabis gaudium, jſlum reipitere ad lejro-
ſum, cujus auris tingebatſir ſanguine cum lana cocci-

lE v- B à t-  nea



i2 58
nea liyſſopo; præterea maculam lepræ notare
maculam peccati, nec ullam fieri mentionem cineris,
ut ad luſtralem agquam hæc revoceri verta debeant;
ſed Reſp. lepram adumbraſie peccatum minime i:ſi-
ciamur, ſed ad aurem leproſi reſpici quis aſerar, m-
primis cum pollices etiãi? leproſorum tingerentur,
quorum nullum in verbis Davidicis eit veſtigium.
Quod majus eſt, leproſi non tingebantur hyſſopo,
fed tingebantur cauda alis avis vivæ, hyſſopo, la-
næ concinnæ, cedrino ligno circumvolutis, &in
ſangunem avis mactatæ immerſis, juxta Maj. ãe lepr.
s. il. quæ tinctio æque hyſſopo adſcribi nequit, quam

adſcribi lanæ vel ligno non debet. Nec opus erat
meminiſſẽe cineris, cum ex verbo expiandi ſatis iu-
telligatur aqua expiatoria, cineribus tnixta. Idem
reſpondeturGrorio in h. L ſimiliter ad leproſorum hyſ-
ſopum confugienti, Georgio Hæſero, comm. in h. I,
iridem hanc aſperſionem cum leproſorum aſperſio-
ne, aſperſione ſuperliminaris poſtium confe-
ferenti. Sed poſtes, ſuperſliminariæ non diceban-
tur expiari hyſſopo. Denique æ. Giſæ. in h. l. hancaſ-
perſionem quidem eriam adaſperſionem leproſorum,

Agyptiacam ſimul revocat, facile tamen conce-
dit expiandi verbum inh. L. innuere luſtralem aquaiy;
imo ſi hyſſopus ad leproſi nunditiem faciens huc tra-
hi deberet, quidni etiam hyſſopum vaceæ ventri in-
ſertum huc traheremus? Quæ etiam reſpondentur
Quiſtorpio in æ. 51. A41.

Xix.Ut adalia veniamus, Sclinãlerus recenſente B, Gei-

a
or



3 æ7 1;ero, in h. I. autumat in Lexito fol. 48. faſciclo hyſſo-
pi fſanguinem victimarum ãquam noſtram lu-
ſtralem ſpargi debuiſſe; Sed ſanguinem victimarum
crateribus, vichimæ aurem, pro peccato cæſæ, ſolo di-
gito fuiſſe ſparſum paſſim inculcant Judæivereres, in-
primis Majmonides. in doctrina ae Sacrificiis, Varchi-
us in Le viticum; unde ab eo modeſte diſſentimus-

xXr
Aliam fovet ſententiam B. Backius, tribus hyſſo-

pi caulibus eleganter alludi ad myſterium Trinita-
ti5 exiſtimans, inh. l. Fortaſſis autem caulem ita con-
cipit, prout uno gonſtat ſtipite; Faverent quoòue
Hobræi, niſi cuiliber cauli àd minimum unum debu-
iſſe adhæreræ ramuſculum conſtanter affirmarent
Juxta Majm. in Para c. il. ſ. ſi itaque ſine ramis con-
ſiderentur caules, habet quod vult Vir literatilſimus.
Quando. autem in purificatione leproſũ hyſſopi aſper-
gilum fuiſe adhibitumeduem in lòæo docer, de hys-
ſopo pennis avig circumVolutã ſtelligen>nææſ-

ranr|mmhil AMAI.
Relinquitur igitur, optime Davidem reſpicere

æl ceremoniam luitralis auuæ, cum tingia Deo hys-
fopo cupit. Sed nec: illud omittendum æſt, Pinrdan
de rebus Salimoni, cap. i2 num. 7. ner hy ſſopum intel-
ligere Adiantum, ſive capillum Veneris, quam her-
bam perpetuo vireſcere, àufdliaejus;aqua perfuſa, nom

B3: rhade-
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14 27 (o) æ
madefieri, ſed ſemper manere ſicca docet Matthias
Martinius in Etymologico in voce: Adiantumm Aſt He-
bræi ſcriptores hyſſpum intell gunt illam, quæ ab-
ſolute a vocabatur, nẽc græca net Romana, nec alia ap-
pellabatur, cibis inſerviebat, juxta Miſchnam Parat. lt.
5. 7. in h. I. Ohadiam de Bartenora.

XXII.Nec præteriri interprętẽs Vinarienſes debent, qui
Pſalm 5' 9 comtiẽntarturii atriotenrorii conven-
tus ſangvinem faſciculoby ſopi fuiſſe ſparſum, lle-

L Mmmgaitloca V. T.EXſI 2 æ1. 5%4, 8: V. 14.4 7. Nu
l h ?i reteti  tueũtem cerr qũ

ſr e
19. 18Q80 nmut t m urmderueſt, Exodrã hſidpo ngvine madida in oi
fuſſe poſtes, curi lirẽ luperiore, -dilludin atrio fu-
iſſ: fatum nolunt aſerert: Exod 24 8Aicirtur, popu-
Im fuiſſe ſungvine eonſgẽrſum; fednen vòlunt dice-
re ilud: fadtum hòſõ°o tſũĩẽ ę crãtete mere ſoli-
ũõ Eev. I4. hyſſopus ouiteieòutgẽtiie nim æſpẽr-

inntiisi ũed fa:ſeum ny ſlopi biœ”nσn in-
ſionètelligunt. Denique Num: à-/quidem ſcribunt, quod
faſcioulus hyſſopi, ad aduin? luſtralem adhibitus, ex
hænò cœtrnò; yſſœ;mb-ò lambqctises fuerit con-
5òòu3 uri zumen. ſolus ſiyſlopi uſum in luſ~æi
nẽ fuiſſe conſtert; æxeuſari amen pò”ũt, qu-niam ſ
hyſſopus æſſt minor; alligebatur lgno.& filo cocci-
neo, fortè aneo; chnſtrihgebatut, utut ordinarie ſ-
s hyũopi facinilus luſtiaion ęmvor;; i

Hiltil uſ.



A (f) m 3Eã r x P Y
 AXIII.Quodſũi ccejus in doctvina hac de hyſſopo con-

ſulatur, perſuædet ſibi in comm. in Pſal. 5i. faſcicolum
hy ſſopi, manubrio ęedròo allgatum, ingue ſangui-
nem aviculæ jugulatæ merſum, luſtraſſe hominem
leproſum; cum camen ſanguis hy ſſopi aſperęillo non
derivaretur in leproſum, fed cauda alisque avis Vi-
væ, quæ: loco aſpergilli erant; ſanguinem exciperet;
Licet enimhyſbpns candæ eſſet involura, non ta-
men faſciculus hyſopi luſtrationi huic: idonens con-
cipi. menre debet, adeoque ad hanc expiationem, de
qua David loguitur, referri nequit,

x72ANALMelius ſentit Luci Oæiæ, qui in Pſal. s1. aſper-
ſorium intelligiæx hy ſo;po eonfectum; aqua cine-
ribus mixta unctum rectiſime aſſerie. Cum autem
contactu ręl imthũſidę poliũios hac àſperſione fuiſſe
emendatos dicit, væxa fiusd sollurione ex cadãve-
re contracta, non de baſutione qualiber accipienda
ſun Hinœſtuſticaſo atup iv Num: v. quet a. laudat
Speucerus ãe leg. Hvb. l 2. c. 15: 391. edit. Cantabr.

1r- i

AXV.Sicut autem hyſſopus hæc, de qua loquimur, a-
ua viva ſive fontana madere debuit: ita apud gen-

q mmab.; rſ]acu Unde de flummnetiles aqua vius
vivo v in5ã guvepẽto juœè uu xutę goiins

b æl Vãl li de



de viva lympha Valerius Flaccus, de vivo amne Silius
paſſim commentantur. Loca collegit Lorinus in Num.
æ. I9, v. 17. ſe45.

a

xXXVI
Cur vero verterint Hebræam vocem Eſobh Hi-

ſpani per vocabulum Origano, diſquirit Ludivicus dè
Dieu, in animadverfoniburs in V. T. libros omnes ꝓ. 346.
ſcribens, Dioſeoridem aſſerere, Origanum non admo-
dum hyſſopo eſſe disſimile Ad Hebræi non herbam
hyſſopo ſimilem, ſed hyſopum proprie dictam ad

luſteationem arbitrantur fuiſſe neceſſariam.

Coroburium
Dubla Campegii Vitringæ, quæ ſacrarum obſervationum

litr. 2, 2. 245. ſeqq. movet, contra Job, Seldeni ſententiam,
exiſtimantis ſacerdotem ſummum inſtar literæ Græcorum
X. fuiſſe unctum, facilæ ſolvuntũr; ſi literas Caph, Nun,

Teth iuverſas concipiamus, ut Barienira docet. Sic e-
nim cum inferioribus cruribus literæ? X. quodammodo

conveniun, ſic etiam ſigura Gimel defendi poteſt.

FINIS
EEY a
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